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(Packing list - 5890

» )
Order No. Clientcode Page
MAGNETS [10026891.-’69 1814 T
N
ld of magneti Order date Date
a wor gnetcs 2017-08-07 2019-06-04

Your,VAT-No. Your order No. Our reference Your reference
1T04886850728 5500038747 Permilla Gambe Angelo Gagliardi
(Delivery address Postal address h
Magna PT S.p.A. Magna PT S.p.A.

Plant Modugno Via dei Ciclamini 4

Via dei Ciclamini 4

70026 Modugno (Bari) 70026 Modugno (Bari)
LITALY ITALY y
Terms of delivery ! Terms of payment

FCA Soderképing Sweden ' 30days net

Way of delivery

Collect/deliver

Del.per. is dispatch date of goods Ak

Partly delivered
Gﬂos Art. No. Description Delivery pericd Qty Remainder Delivered )
48 FA-4-040-4 40 £0.8 x 25 0.5 x 6{(a) 0.1 mm 2019-06-04 11 520,00 0,00 11 520,00 pcs

Y28, supplied magnetized.
480pcs/box

Your Art.No. 9009034500
Draw.No. 9008034500

BT

CTIEMAGEL s

< wETTAZIONE MERCE

Quanttt. ctchiarata: i! SZO

Quantrta elfettiva;

Tipo Imballaggio;
2\lle schede ‘im[allo: B

Quantita Imballi:
Data tghtrofo: 6 Z
Firma IL{ ﬂ
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KL NRK 9662692
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[ s_oﬁhﬂp\ﬂ

|P&'snfsn-,«,,o SSTEM COmgy
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Postal address Visiting address
SURAMAGNETS AB e

Ringvagen 40C ngvageg 40C .

614 31 SODERKOPING 14 31 SODERKOPING
SWEDEN

InfnfMiramannets.se www.suramagnets.se

Phone +45(0)1 2135310

Telefax  +46(0y121-353 15

RegMNo. 5563008796 SWIFT DABASESX
VATNo  SES56300879801  Account No.

SE39 1200 0000 0132 0011 8713
Danske Finans/Danske Bank

Resldence Stderkbping
F-iax bill posessed




{remains with cansignee at delivery)
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SURA MAGNETS AB
RINGVAGEN 40 C
RINGVAGEN 40 C
5-61431 SODERKOPING
., Tel: 0121~-3531i0

i M—.’
(/ . - i An.
< Transport Order P——T—7 4
Mitiente ° partita VA T~ =7 AV aE———
Sender VAT-ID-No.
O05-JUN-2019

ORI

Inditizzo del luogo di carico {di ritire}
Collection addres:

SURA MAGNETS AB

Order code
NRK-EC-9&663698

Condizioni di frasporto/Delivery terms | Indirizzo terminale

RINGVAGEN 40D Terminal adres
-§%§§§347%QRER&994NE T Cliei™e | DHL FREIGHT (SWEDEN) AB
FAITLLIONAMBE, Tel: +46 121 353 10 g [maigis | NORRKOEP ING
GEI
jisinegs e | KOMMENDANTVAEGEN
mepd wmopd | §-601 16 NORRKDEPING
MAGBNA PT S.P.A., PLANT MODUGND [Hwﬁw[ﬁwﬁmm'Tel:+46 11 21 94 00
alti Fax:+46 11 13 20 17
VIA DEI CICLAMINI 4 ohers ‘
I-70026 MODUGNO EXW
mﬁrazallogg ;sum?gs_!mentare 1l\:lum'eroldi Fnssier
- — on CrL IRsUrande erminai rererent:
i ] e &l mere i F:: 0229060504729
o yoedor] SRR S
MAGNA PT S5.P.A., PLANT MODUGND &mw st by mers reteren
S Nn!IMD—INU—EPR?OP
VIA DEI CICLAMINI 4 Desmaton el Contag i
I-70026 MODUGNO BARI + 39 / 80 5315811
Marche & numer] Quantita Imballaggio | Desaizione della merce Tariffa doganale Peso lordo in kg Valore (cop valuta)
IMarks and numbers Quantity Packing Deseription of Packing Custom’s tariff number | Gross weight in kg Value (with curcency)
10026891 10026891
10026891 1| PAL | 10026891 93. 0
10026A891 1| PAL | 10026891 95. 0
EX WORKS et sih MM RS TE L
o ) anx nx m. 0.518 w 0. 00 190.0 150.0
Richieste particolari / Special consignments
Istruzioni particalari / Speclal instructions Allegati / Enclosuras
10026891
10026891
KUEHNE+NAGEL sl

Ritiro dal mittente IMPORTANT

Consegna al destinatario
Collection at sender

DPelivery to consignee

Datal Date Data/ Date

Orario / Time Orario / Time

. s ol iteRA]
According to CMR, transport damags have to be nolf gn dhe Gl Al BT - 7 m@m&gaﬂ&enc)er
upea delivery of the consi gE
yiiting to the responsible

ignment.
URGCONNECT terminal within 7 days after delivery.

amages not visihlz externally should be notified in

U 2019

yieorya d_i
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Firma de| destinataria

Firma dell’autista / Driver’s signature
Consignee's signature

Nome di chi firma in stampatello
Consignee’s name In block letters
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TitHa la enadiziani EI Iﬂnrﬁhll\":/l"r enanna vinealata alla Fandiziant Manarali di fradnarka BHIBOCAMMEST HGladl vateal



